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I > n w f b m z u 3 ԱՈ ֊ԱՋՒՆ Պ Ա Ր Բ ե Ր Ա Կ Ա Ա 1ՐԱՏԱՐԱԿՄԱՆ 
ՃԱՐՑՒ Շ Ո հ Ր Տ Ը * 

Φ 
Հայ պարբերական մամուլի, ինչպես նաև տպագրության պատմությամբ. 

զբաղվող բանասերների աշխատություններում ցարդ ոչ մի ճշգրիտ տեղեկու-

թյուն չկա ռումինահայ առաշին պարբերականի հրատարակման մասին։ Ավե-

լին, մեր գիտական որոշ հրատարակություններում տեղ են գրավել ոչնչով 

չհիմնավորված և իրականությանր չհամապատասխանող մի շարք տեղեկու-

թյուններ: Այսպես , հան գուը յալ բազմավաստակ բանասեր Գարե գին Լևոն֊ 

յանը հայ պարբերական մամ ուլին նվիրված՛ առաջին ծավալուն աշխատու-

թյան մեջ նշում Է, որ Ռումինիայի Գա լաց քաղաքում 1892—1894 թթ, լույս Է 

տեսել հայերեն և ռումիներեն լեզուներով <(Արօր» շաբաթաթերթը, որ հրա-

տարակել Է Ղեւոնդ քՀ. Φափ՝ազյանր)է 

Երկրորդ անգամ 9՝. Լևոնյանը անդրադարձել Է «Արօրո-ին 1904 թ. իր հրա-

տարակած «Լիակատար ցանկ հայ լրագրության, ժամանակագրական կարգով 

(1794—1904ի հոդվածում, որտեղ նշվում Է, որ «Արօր» ազգային և քաղաքա-

կան շաբաթաթերթր լույս Է տեսել Գա լա ցում Ղև ոնդ քհ. Փափազյանի հրատա-

րակությամբ և տևել Է 1892—1894 թթ. (այստեղ արդեն չկա հարցական նշան, 

օրը կար վերոհիշյալ աշխատությունումг Ծան.— Ս. ՝*·) ՚ 

Պատմաբան Լեոն գրում ՀՀ «Գալաց քաղաքում Ղևոնդ քհ. Փափաղյանը 

1892-ին բաց Է անում տպարան, տպագրում Է օրացույցներ, գրքեր, հրատա-

րակում Է «Արօր» անունով մի շաբաթաթերթն։ 

Հայտնի բանահավաք Թեոդիկը իր «Տիպ ու տառ» աշխատության մեջ զե-

տեղել Է «Արօր»-ի խմբագիր համարված Ղևոնդ քհ. Փափազյանի ընդարձակ 

կենսագրությունը, հիմնվելով անկասկած հիշյալ քահանայի կողմից իսկ ու-

ղարկվածին քնա կենսագրական տեղեկությունների վրա։ Թե այդ կենսագրա-

կան տողերը իսկապես Ղ- քՀ՛ Փափազյանի ձեռքով են գրված, ապացուցվում 

Է այն անհերքելի փաստով,%որ հիշյալ քահանայի այն կենսագրությունը, որը 

տարիներ ՝ հետո Հրատարակվել Է Հ. Մ. Պոտռւրյանի կողմից, լրիվ կեր-

պով համապատասխանում Է Թեոդիկի հրատարակածին։ Հրատարակողը քաղ-

վածքներ անելով Ղ· քհ· Փափազյանի կենսագրությունից, գրում Է· «Ինքնա-

կենսագրությունը իր իսկ ձեււսւմր գրված (իմա՛ Ղ· քՀ· Փափազյանի կողմից 

• Մի Հատված՝ Հեղինակի € (Խէէ-մ[էնա Հ ա յ պարբերական մամուլի և ոումինաՀայ 
ապա գրության պատմությունJ> անտիպ աշխատությունիցէ 

1 Գարեդին Ջիվանի Լևոնյաճց» Հայոց պարբերական ւքամուչը, պատմական տեսու-
թյուն ակդ րից մինչև մեր օրե րը Հ1704—-1894ընդարձակ ծանոթություն՛ն և րով , Ալեքսանդր 
քասլալ, 1895, սյունակ 851 -352ί 

՚ ®Ъ· IJtnGjulG, Լիակատար ցանկ Հայ լրագրության, ժամանակագրական կար գով 
(1794—1904), {Լոյս* պատկերաւ/արդ օրացույց Հանգես 1905, Թիֆլիս, 1904, սյունակ 8079 

՚ Լեոք Հայ պրքի աոնը, Р, տպ., Թիֆլիս, 1913, Էշ 991 



54 V· ՔոլանջյաՆ 

գրված, ընդգծումը մերն Է — Ս· ՝P.) մեր տրամադրության ներքո (»'» Ուշադրու֊ 

թյան արժանի Է այն փաստը ρ որ մեղ ծւսնոթ այս երկու ինքնակենսագրու-

թյուններում Էլ ոչ մի խոսք չենք գտնում հիշատակված <(Արօր»֊ի մասին։ 

Միայն իր հրատարակած կենսադրության վերջում իբրև հավելում Թեոդիկը 

նօում Հ· Հ. * 
<rԼեո այս քահանայի համար կը դրէ թե ((Արօր)) անուն շաբաթաթերթ մըն 

ալ հրատ՛արակած 

Հ. Ռ. Կարապետյանը ևս իր Վիեննայի Մխիթարյանների մոտ գտնվող 

հայերեն լրագրերին նվիրված աշխատությունում դարձյալ նշում է «Արօր»֊ի 

անունը, ասելով, որ նա եղել է շաբաթաթերթ և լ ո ւ յ ս է տ ե ս ե լ Դ ա լ ս ւ ց ո ւ մ 1 8 9 2 թ . 
(ընդգծումը մերն է — Ս» Ք.)։ Թերթի անվան տակ հրատարակողը նշել է՝ «Չու֊ 

նինքս3* 

Ավելի ուշ 9 · . Լևոնյանը իր «Հայոց պարբերական մձս մուլը» վերամշակված 

և ճոխա ցած աշխատությունում զետեղել է «Արօր»֊ի նույնիսկ կլիշեն, հե-

տևյալ վերտաոությ՛ամբծէ 

1 8 9 2 

ՍԼ Ι о I 

Շ ա բ ա թ ա Էժե ր թ՝ աղդա լին ե վշադ ա ք ական 

Գա լայ էէմրագիր—Հրատարակիչ 

1892—1894՚ \ևոՆդ ք. Φ ափս, Ч յաЪ 

( Անառն քհշաունի J 

г. Լևոնյանը, սակայնf շի նշում՝ ինքը այս թերթը տեսե՜լ է, թե ոչ» 

Առաջին անգամ «Արօրն-ի հրատարակման ժխտողը եղավ բանասեր Հ* Մ» 

Պ ոտ ուր յանը, որը միայն անցողակի կերսլով լակոնական երկու տողուէ նշեց, 

թե «Ար՛օր»-ը թեև հայտարարված է եղել, բայց լույս չի տեսեք։ 

եվ վերջ,ապես այս բոլորից հետո, դարձյալ Լևոնյանը իր վերջին աՀաք 

դիրքը և տպապրության արվեստ ը» աշխատությունում անդրադառնալով ռու֊ 

մի նական 4՝ли լաց քաղաքի հայ տպա դրական կյանքին, կրկին խոսում է 

<(Արօր»-ի հրատարակման մասին 

Մեր պրպտումները եկան ապացուցելու, որ «Արօրո֊ը իսկապես որ լույօ 

էի տեսել։ Եղած սխալ կարծիքները հերքվեցին հատկապես այն անառարկելի 

աեզեկությամբ, որ մենք հանդիպեցինք հիշյալ թերթի խմբագիր համարված, 

ռումինահայ տպագրության վետերան, Ղ· քհ· Փափազյանի մտերիմ, ֆոկ» 

շանցի Պ, քհ. Մ ամի կոն յան ի կողմից հրատարակված ail· ում անահ ա յո ց ներ-

կայն և ապադայնո աշխատությունում։ Այդ գիրքը հրատարակվել է ՛Լ. քհ· 

Փափազյանի տպարանում՝ Գալաց քաղաքում 1895 թ., մի թվական, որը միայն 

* Հ . Մ. Պո աուրյան, Հայ մամուլ, Ρ т իւարեստ, 1030, Лс M i 
* Mb ni]|ll|( &իպ ու աաո, Կ ո սա ան ղին ուպոլիս, 1912—1913, էջ 14&Տ 

* Հ · Ո*. Կարապետյան; Լի ա/չա ա ար ցուցակ Հայերեն լրագիրն եր ու, որոնք կը գտնվին 
Մ խիթար յան մատենադարանի մեջ ի Վիեննա 1794— 1921, Վիեննա, 1924, էջ 13է 

* •* ԼԱոնյան, Հայոց պարբերական մ ամ ուլը, լիակատար ցուցակ Հայ լրագրության 

•ԿՂԲԻՍ Դնչև մեր օրերը (1793—1934 թթ.), Երևան, 1934, էջ 31, կլիչե 224· 
6 Հ . ϋ*. Պուոուրյան, Հայ Հանրագիտակ, Բուխարեստ, 1938, էջ 317։ 
« Stlu Գ. Լևոնյ ան/ Հայ գիրքը և աալագրության արվեստը, Երևան, 1948, էջ 242l 



Ռումինահայ աոաջին պարբերականի հրատարակման հարցի շուրջը ДО 

մեկ տարով ուշ է Գ. Լևոնյանի կողմից հիշատակված «Արօր» թերթի գա գարու* 

միը։ Պ. քհ. Մամ իկոն յանն իր այգ գրքի վերջում ռումին ահայերի «կորստա-

մերձ վիճակը բարեշրջելու» առաջարկությունների շարքում անհրաժեշտ է հա-

մարում նաև հայկական մի շաբաթաթերթի հրատարակումը՝ Ռումին իա յում t 

Սույն տեղում տողատակի ծանոթությունից երևում է, որ փորձ է արվել հրա՛՛ 

տարակելու «Արօր» անունով մի թերթ և այգ առիթով լույս է տեսել նաև մի 

հա, տա բարություն ρ սակայն գան աղան պատճառներով թերթը շի հրատարակ-

վեր Թյուրիմացությունների տեղիք չտալու և այս հարցը վերջնականապես 

չուծելու համար՝ լրիվ մեջ ենք բերում Պ. քհ, Մամիկոնյանի տված հիշյալ ծա-

նոթությունը* 

«1892-ին Կալացի հոգևոր հովիվ Արժ. Տ. Ղևոնդ քահանա Փափազյան 

տպյյյյլ հայտարարություն մը հրապարակ հանած է ծանուցանելով թէ կը 

ցանկա իյմբմսգրական հանձնախում ոով մը հայերեն և ռումաներեն մի շաբա-

թաթերթ հրատարակել «Արօր» անվամբ, ազգայնության գաղափարը Ռումա-

նահայոց մեջ զարթուց՛անելու նպատակով. այս բարի փափագն այլ և այլ 

պատճառներով մարմնացում չէ ιգտածյՀւ 

Ինչպես տեսնում ենք, մինչև այժմ մամուլի պատմությանը նվիրված աշ-

խատություններում առանց որևէ հիմքի իբրև ռումին ահայության առաջին 

պարբերական համարվել է «Արօր»-ը, որը իրականում միայն հայտարարվել է, 

րայց լույս չի տեսել։ 

Ինչ վերաբերում է Ղ- քհ- Փափազյանի (1847—1930) տպագրական գոր-

ծունեությանը, պետք է այստեղ ասել, որ նա Ռումինիայում ունեցել է հրատա-

րակչական բեղմնավոր գործունեություն, Գա լաց և Տուլչա քաղաքներում, տպա֊ 

Դրբելով բազմաթիվ գրքեր, գրքույկներ և նկարներ։ Ղ- քհ- Փափազյանի՝ Գա֊ 

Լացում հիմնադրած տպարանը ռումինահայ տպարանների պատմության մեջ 

հանդիսացել է երկրորդը, 1847 թ. Յաշում հիմնադրված ռումինահայ անդ-

րանիկ տպարանից հետո։ 

Փափազյանի հրատարակչությունը կոչվում էր «Անի»։ Անհրաժեշտ է նշել, 

որ «Արօր» շաբաթաթերթի հիմնադրման գործի ձախողումից հետո Ղ- քհ- Փա-

փազյանը դարձյալ ձեռք չ[։ քաշում հրատարակչական աշխատանքից. նա Գա֊ 

լացում 1895—1899 թթ. լույս է ընծայում փոքրածավալ ու այլազան բովան-

դակությամբ օրացուցային բնույթի իր շատ համեստ երկլեզվյան «Հայկական 

Տ արեց ույց»-ն երի շարքը, հայերեն նյութերին կից տալով նաև նրանց ռումի-

ներեն թարգմանությունը։ Այս գործում նրան աշխատակցում էին ռումինահայ 

հայտնի ուսուցիչներ և հրապարակախոսներ Լուսիկ Արմա գա շ յանը և փաս-

տաբան Վահրամ Մամ իկոնյանը։ Աշխատակցել են նաև հայ և ռումինացի մի 

շարք գրողներ։ Ղ- քհ- Փափազյանի սույն օրացուցային բնույթի տարեցույց-

ներն էլ հենց հանդիսացել են ռումինահայնւփ պարբերական աոաջին Е г ш ш ш . 
Րսւկությունները* Ρ այց սրանց մասին ևս, դժբախտաբար, պարբերական մա-

մուլի պատմությանը նվիրված հայտնի աշխատություններում որևէ տող 

չկա։ 

Ռումինահայ առաջին պարբերականը հանդիսացող հիշյալ տարեցույցը, 

որը լույս է տեսել 1895—1899 թթ. Գա լա ցում 5 տարի շարունակ, ցավոք սրտի 

՚ Պ· քՀ· ΙΓաւք|էկո(ւյսւ(ւ, !հում ան աՀա յո д ներկայն և ասլագայն, կալաց, 1Տ95, ապ* 
Փա փապ յան, էք 194, տողատակւի ծանոթություն։ 
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մեզ ամբողջությամբ չի հաս ելէ Մենք տեսել ենք 1896, 1898 և 1899 թթ· վերա-

բերող 3 տարեցույցները Բուխարեստի «Հայ մշակույթի տան» գրադարանում, 

իսկ 1895 և 1897 թթ, վերաբերող հատորները չենք տեսել։ 

Երևանի Պետական Մատենադարանի տպագիր գրքերի բաժնում, Ալ. Մյաս-

նիկյանի անվան Պ ետական գրադարանի անձեռնմխելի ֆոնդում, ինչպես նաև 

Էջմիածնի ճեմարանի գրադարանում չկարողացանք գանել Ղ· քհ* Փափազ-

յանի կողմից հրատարակված հիշյալ տարեցույցներից և ոչ մեկը։ Սակայն, 

ինչպես երևում է Թիֆլիսի «Մշակ»֊ում և էջմիածնի «Արարատ»֊ում սույն տա-

րեցույցների մասին գրված տողերից, նրանք ժամանակին ստացվել են, բայց 

չեն պահպանվել։ 

Ռումինահայ առաջին պարբերականի 1895 թ, լույս տեսած հայերեն և 

ռումիներեն երկլեզվյան տարեցույցի խորագիրը եղել է հետևյալը, «Հայկա-

կան տարեցոյց 1895 թուակա նին Քրի и սաս ի և բուն թուականին Հայոց 

4387—4388 և Տոմարական թուականին ազգիս ՈՅԽԳ—ՈՅԽԵ, 1344— 1345։ 

Խմբագրեալ ի տ, Ղևոնդ քահանա յէ Փափա զեան. թարգմանեալ ի Ռոման ե րԼն 

ծանօթութեամբք և գիտելեօք ի Լուսիկ Սրամագաշեանէ, երբեմն ուսուցիչ Եաշի 

Հայոց վարժարանին։ կալաց, Տպագր. Ղևոնդ քհ, Փափազյանի։ Սույն տարե֊ 

ցույցի բովանդակության մասին մենք գաղափար չունենք, քանի որ նրա հրա֊ 

տարակումը ավետող ծանոթ պարբերականները մեզ ոչինչ չեն հա ղորդում, 

բացի նրա խորագրից։ 

1896 թ. «Հայկական տարեցույցը» մենք տեսել ենք, ժամանակակից մա-

մուլը ես հանգամանորեն խոսել է նրա մասին։ 1896 թ, տարեցույցը տ պա-

ղըրվել է 1895 թ, վերջին, նրա ծավալն է 7,5՝XJ О и մ և բաղկացած է եղել 

ավելի քան 230 էջից (մեր տեսած օրինակը վերջից թերի էր)* Հայերեն նյու-

թերին կից կա նաև նրանց ռումիներեն թարգմանությունը։ 

1896 թ. տարեցույցը բովանդակում է հետևյալ նյութերը, 

ա) ժամանակագրութիւնք երևելի անցից ինչ աշխարհի (էջ 6—21)։ 

ր) Եկեղեցական տոմար են, (էջ 22—Հ7)։ 

գ) Համառօտ գիտելիք ի վերայ Տոմարին Հայոց (էջ 28—43)։ 

դ) Ա 

ռ ընթերցողս (էջ 44—51)։ 
ե) Ս. հայր. Համառօտ նկարագիր Ս, էջմիածնի, գրված ֆոկշանցի Վ(ահ-

րամ) Մ (ամիկոն յան )ի կողմից (էջ 52—93)։ 
զ) Խրիմ յան Հայրիկ, բանաստեղծություն գրված դարձյալ ֆոկշանցի 

Վահրամ Մ ամի կոն յանի ց (էջ 94—99), Հայրիկի նկարով։ 
է) Համառօտագբութիւնք. Չորս եղանակք տարւոյ (էջ 100—101)։ 
ը) Գիտելիք ամսոց անուններուն վրայ և օրացույց (նաև տօնացույց և 

օդագուշակ) (էջ 202—վերջ)։ 
lq96 թ. սույն տարեցույցի մասին @՝իֆլիսի «Մշակ»֊ում մենք կարգում 

ենք հետևյալ ուշագրավ տողերը, , 
«Այս օրացույցի հետաքրքրական կողմերը շատ են։ Ռումինիայի Գա լաց 

քաղաքում, ուր ընդամենը 50 տուն հայ կա՝ հաստատված է տպարան, որ լույս 
է ոնծայրւմ խնամք/։ վ կազմված օրացույց։ Ռումինիայում ապրող բ՛ոլոր հա֊՝ 
լերին մաաչելի դարնձելու համար՚ օրացույցի բոլոր մասերը թարգմանված են 

* € Հանդէս Ամսօրեայ», Վիեննա, 1695, Μ 9, աե՚ս վերջի կողբշ, Α քՐագմավէււլ* , 
Հենեաի/լ, 199й, Μ 2, էք 95։ . . 



Ռումինահայ առաջին պարբերականի հրատարակման հարցի շուրջը S? 

ռումիներեն լեզվով... ժամանակագրության մեջ մտցված է Ռումինիայի պատ-
մության գլխավոր անցքերը։ Հայոց եկեղեցական տոմարի և տոների մասին 
ամփոփ տեղեկություններ տալուց Հետո՝ Փափազյան քահանան խոստանում է 
ապագայում տալ օրացույցին կից և Հայոց պատմության։ 

«Ա պա գալիս է էջմիածնի համ՛առոտ նկարագիրը... 

fԱյգ բանաստեղծական ներբողը տպավորություն է թողնում իբրև տեն-
չանքներ, իբրև հասկացողություններ՝ հեռու տեղ ապրող մի հայի, որ չի տե-
սել իրականությունը, այլ երևա կա յել է, կա րոտ ել է, և հասկացողությունները, 
ավանդությունն երր երբեք չտեսած հայրենիքի մասին՝ դարձրել է սրտի ուխտ։ 
Եվ ի հարկե իրավունք ունի·.·։ 

«Րուն օրացույցի մասը կազմված է հմտությամբ, որտեղ մենք տեսնում՛ 
ենք և ռումինական տոները (օրթօդոքս 

Մեր տեսած՝ 1896 թ. տարեցույցի օրինակը վերջից թերի լինելով, 
(ՀՄշակո-ում և «Արարատ»֊ում նրան նվիրված տողերից ենք տեղեկանում, որ 
տարեցույցր վերջում ունեցել է նաև «Տ եղեկություններ Ռումինիայում ապրող 
Հայերի մասին··. Կա և հայերեն պարբերական թերթերի ցուցակըyp·։ 

1897 թ. տարեցույցի մասին մենք դեռևս Լրացուցիչ տեղեկություններ չու-
նենք։ 

1898 թ. տարեցույցր լույս է տեսել, բաղկացած 306 էջից· նրա ծավալը 
եղել է 7Х/ / ,5 и մ / Բովանդակությունը մեր բոլոր տեսածներից ամենաճոխն է։ 
Տարեցույցի գրական հավել/քածում, բացի հայագետ և ռումինագետ Լուսիկ 
Սրմագաշյանից և Վահրամ Մամիկոնյանից, աշխատակցել է այժմ մո-
ռացված, հայազգի բանաստեղծ Բոգդան Սրմաբըյըկը (գրական կեղծ անվամբ 

Վիկտոր Կողմին, ա պրել է 1877—1903 թթ.)։ 

Այդ բանաստեղծությունները հայերենի են թարգմանվել Վ. է՛՛ի կողմիդ 
(հավանաբար Վ. Մամիկոնյանի)։ Այնտեղ լույս է տեսել նաև ռումինացի 
գրող Պե տրու Վուլկանի «Հայուհին» բանաստեղծությունը։ Տարեցույցի գինն է 
եղել թղթակազմ՝ 1 ֆրանկ, լաթակազմ՝ 1,50 ֆրանկ և ոսկեզօծ՝ 2 ֆրանկ։ 

Ղ» քհ ՚ Փափազյանի Գա լացի «Անի» տպարանում լույս տեսած վերջին տա-
րեցույցը 1899 թ. է վերաբերում։ Նա բաղկացած է 324 էջից, մեծությունն է 
7,5՝Х11,5 и մ ։ Տարեցույցը պատկերազարդ է։ Օրացուցային բնույթի բազմա-
թիվ նյութերից բացի, հրատարակվել են նաև մի շարք բանաստեղծություններ, 
մեծ մասամբ գրված ֆոկշանցի Վահրամ Մամիկոնյանի կողմից։ Կան նաև 
բարոյախոսական բնույթի ասացվածքներ, պիտանի գիտելիքներ, երգիծական 
մաս, և այլն· վերջում կա ծանուցումների բաժին։ 

Ռումինահս/յ առաջին պարբերականի հրատարակիչ ՛Լ՝ քհ· Փափազյանը, 
բացի Գալացում ե Տոզչայում հրատարակած հայերեն լեզվով բազմաթիվ գըր-
քերից ու գրքույկներից, նույն վայրերում լույս է ընծայել նաև մի շարք նկար-
ներ՝ առավելապես վերցված հայ ժողովրդի պատմությունից, նպատակ ունե-
նալով իրենց լեզուն մոռացած ռումինահայ գաղութի անդամներին ծանոթաց-
նել մեր ժողովրգի պատմության կարևորագույն գրվագներին։ 

Ւնչպես գաղութներում գործող հայ մշակներից շատ շատերը, այնպես ԷԷ 

1 €ՄչակՖ, Թիֆլիս, 30 Հունվարի, 1896, Μ 12։ 

• Նույն տեղում· ե f Արարատ*, 1606, Λ5 1, էջ 63։ 



ձ8 Ս. ՔոչանջյսՖ 

ռումինահայ առս/գին պարբերականի հրատարակիչ Ղ* քհ· Փափազյանր ապրեց 

նյութական շատ սուղ պայմաններում։ 

Միայն 1906 թ. ռումինահայերր ունեցան իրենը առաջին պարբերական 

թերթը, «-Aurora » (Արշալույս) անունով։ Նա Լույս էր տեսնում Րուիէարես» 

տում ռումիներեն լեզվով, սակայն հայագիտական Էր իր բնույթով։ Խմբագիրն 

Էր ռումինահայ հայտնի հրապարակախոս և մի շարք աշխատությունների հե՛-

ղինակ Վ. Մեշտուճյանլit 


